
SOF.OPS-A.008  FORMULAIRE DE DEMANDE D'AUTORISATION DE VEHICULES - LPV 

SOF.OPS-A.008  REQUEST FOR AUTHORISATION OF VEHICLES FORM - LPV

N° 
Réservé à lux-Airport / Reserved to lux-Airport 

Période de validité du / 
Period of validity  from 

au / until 

DEMANDEUR / APPLICANT 
Société, club d’aviation, autre  
Company, Aviation club, other 

Basée à l’aéroport  / Based at the 
airport 

Non basée à l’aéroport, agissant pour la 
société /  not based at the airport, operating 
at the airport for (company’s name) :  

Autre / Other : 

OUI / YES    NON / NO 

Adresse / Address : 

Personne de contact (Nom -Prénom) / 
Contact Person (First name - Last name) 
Téléphone / Phone 
E-Mail

ZONE D’UTILISATION DU VEHICULE / VEHICLE OPERATING AREA 

☐

Accès interdit à l’aire de manœuvre,  
sauf sous escorte autorisée  
(ex : chantier piste, towing…) 

/ 
Access prohibited to the manoeuvring area, 

except under authorised escort  
(e.g., runway works, towing…)

Aire de manœuvre + Zone sous contrôle de ANA TWR (Runway, Taxiway, routes techniques)  /
Manoeuvring Area + ATC TWR controlled Area (Runway, Taxiway, technical roads)

Uniquement pour les véhicules des sociétés 
basées à l'aéroport.

Véhicules équipés pour l'aire de manoeuvre 
conformément à la SOP.OPS-A.019.

Les véhicules escortés (ex: camions de 
chantier) ne doivent pas cocher cette case. 

/ 
For airport-based companies vehicles only.
Vehicles equipped for the manoeuvring area 

in accordance with SOP.OPS-A.019.
Escorted vehicles (e.g. construction trucks) 

must not tick this box.

Raison justifiant la demande 
(préciser clairement les missions du véhicule ainsi 

que ses zones d’intervention airside)  / 
Reason justifying the request 

(clearly specify the vehicle’s missions and airside 
operating areas)well as the areas of operation airside)

ZONES DE SURETÉ DEMANDÉES / REQUESTED SECURITY ZONES

Zone VERTE / GREEN Zone 

Zone JAUNE / YELLOW Zone 

Zone ROUGE / RED Zone 

APRON - Aire de trafic (Aprons P1-P2-P4-P5-P6-P7-P8-P9-P10, routes de service, interne, périmétrique)   / 
Traffic area  (Aprons P1-P2-P4-P5-P6-P7-P8-P9-P10, service, internal, perimeter roads)

Date de la 
demande / 
Request date

ZONES DE SURETÉ DEMANDÉES / REQUESTED SECURITY ZONES



IDENTIFICATION DU VEHICULE / VEHICLE IDENTIFICATION 
Marque du véhicule / Vehicle brand 
Type de véhicule / Vehicle type 
Couleur du véhicule / Vehicle colour 
Fonction du véhicule / Vehicle function 
Immatriculation / License plate number 
N° d’Identification / Identification number 
N° VeeLo 
Call Sign (coordination avec vehicle_request@lux.airport.lu avant peinture/
covering  /  coordinate with Airside OPS before painting/wrapping)

ATTESTATION DE LA SOCIÉTÉ / COMPANY STATEMENT 
Le propriétaire du véhicule certifie que la demande est bien fondée et s’engage / 

The vehicle owner certifies that the request is valid and undertakes to : 
(Nom et Prénom du responsable + 
signature ou cachet de la société / 
Full name of the person responsible 
+ signature or company stamp)à ce que ce véhicule appartienne à une société ou entité habilitée, ou qu’il s’agisse 

d’un véhicule de location mis à disposition pour le compte de cette société ou 
entité / belongs to an authorised company or entity, or is a rental vehicle provided 
on behalf of that company or entity 
à s’assurer que ce véhicule soit toujours en bon état de fonctionnement et qu’il ne 
générera aucun débris (FOD) / to ensure that the vehicle is always in good working 
condition, fully operational, and will not generate any FOD 
à maintenir ce véhicule conformément aux prescriptions du constructeur /  
to maintain the vehicle in accordance with the manufacturer’s specifications 
à retirer immédiatement ce véhicule de l’enceinte aéroportuaire s’il présente un 
risque pour la sécurité de la circulation airside / to immediately remove the vehicle 
from the airside area if it poses a risk to Airside Safety 
à veiller à ce que ce véhicule soit adapté aux tâches et opérations prévues/ 
to ensure that the vehicle is suitable for the intended tasks and operations 

DOCUMENTS À JOINDRE À LA DEMANDE / DOCUMENTS TO BE ATTACHED TO THE REQUEST 
Aire de Trafic 
Traffic Area 

Immatriculés  
Registered 

Aire de manœuvre 
Manoeuvring Area 

Immatriculés  
Registered 

Aire de manœuvre 
Manoeuvring Area 
Non-Immatriculés  

Unregistered 
Copie de la carte grise du véhicule /  
Copy of the vehicle registration certificate 
Copie de l'assurance du véhicule / 
Copy of the vehicle insurance document 
Copie du certificat de contrôle technique 
du véhicule (CT) / Copy of the vehicle’s 
technical inspection certificate (MOT…) 
Copie du suivi de maintenance du véhicule 
(document suivi entretien ...) / Copy of the vehicle 
maintenance record (service/maintenance log…) 
Copie du certificat de conformité du 
véhicule (ex : document LuxControl…) / Copy of the 
vehicle certificate of conformity  
(e.g., LuxControl certificate…)

Photos du véhicule / Vehicle photos 

�� Mandatory   �� If available

À remplir par l’opérateur Aérodrome (réservé à lux-Airport) / To be filled by the Aerodorme Operator (reserved to lux-Airport) 
Aire de Trafic approuvée / 

Traffic Area approved 
Date Par / by : 

Aire de Manœuvre approuvée / 
Manoeuvring Area approved 

Date Par / by  : 

Refusée / Refused 
Motif du refus / Reason for refusal : 

i

SOF.OPS-A.008  FORMULAIRE DE DEMANDE D'AUTORISATION DE VEHICULES - LPV 

SOF.OPS-A.008  REQUEST FOR AUTHORISATION OF VEHICLES FORM - LPV
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